
We warmly welcome new members to our parish! If you wish to become a member, please pick up a registration 
form in the back of the Church, or stop by the Church Office between 8:00 am and 4:00 pm weekdays. 

¡Damos la bienvenida a nuevos miembros a nuestra parroquia! Si desea convertirse en miembro, por favor 
recoja un formulario de inscripción en la parte de atrás de la Iglesia, o pase por la Oficina de la Iglesia 

entre las 8:00 am y las 4:00 pm los días laborables. 

Stewardship – “A Way of Life” 

Gospel Key Words:  
Then he said to Thomas, “Put your finger here and see 
my hands, and bring your hand and put it into my side, 
and do not be unbelieving, but believe.” Thomas an-
swered him and said to him, ‘My Lord and my God!” 
 
Palabras Clave del Evangelio:    . 

Luego le dijo a Tomás: “Aquí están mis manos; acerca 
tu dedo. Trae acá tu mano, métela en mi costado y no 
sigas dudando, sino cree.” Tomás le Redondo: “¡Señor 
mío y Dios mio!” 

980 Huffman Road, Birmingham, Alabama 35215 

D i v i n e  M e r c y  S u n d a y / D o m i n g o  d e  l s  D i v i n a  M i s e r i c o r d i a  

A p r i l  2 8 ,  2 0 1 9  -  2  d e  A b r i l ,  2 0 1 9  

 

Our Lady of Lourdes Catholic Church 

Mass Schedule - Horario de misa 
 

+ Saturday Vigil/vigilia el sábado - 4 pm 

+ Sunday/domingo - 8 & 11 am 

+ Sunday Afternoon, 1 pm, Mass in Spanish 

+ Domingo por la tarde, 1 pm, misa en español 

+ Monday, Wednesday, Thursday - 8:30 am 

+ Lunes, miércoles, jueves - 8:30 am 

+ Martes, 7 pm, misa en español 

+ Tuesday, 7 pm, Mass in Spanish 

+ Tuesday & Friday, 8:30 am Prayer Service 

+ Servicio de Oración - martes y viernes - 8:30 am 

+ Rosary - Mon, Tues, Wed, Thurs, Fri - 8 am 

+ Rosario - lun, mar, mié, jue, vie, 8 am 



Our Lady of Lourdes Catholic Family – April 27-28, 2019 – Mercy Sunday 
I am writing this to all of our young adults who are receiving the Sacrament of 

Confirmation next Sunday, and to anyone who is part of the Mission of Jesus Christ 
through His Body (that’s us!). Read on. 

Just tear this out and give it to a “confirmandi.” Just do your part and leave 
the rest up to God. Do you hear? 

So, please if you know a young man or woman who is being Confirmed, pass this 
on to them. 
______________________________________________________________________
_ 

My friends, who are receiving the Holy Spirit from God the Father and His 
Son, Jesus Christ, please, pray, trust and believe that your every day actions at 
school, with your family and in public, that is, your actions of love and truth make a 
difference in the sight of God. 

If you hear or read today’s Gospel you will notice that after Jesus came out of the 
tomb, he passes through the door of a locked apartment and “stands in the midst of his 
disciples.” (Remember, four women had already told the Apostles about what they saw, 
but they were not believed. Does that sound familiar, my dear ladies?) 

He says to the disciples, “Peace be to you,” and He showed them the wounds in 
his hands, feet and ribs. They “rejoiced,” it says. “Wow, awesome!” Then he tells them 
about their job on this planet. “Peace be with you. As the Father has sent me, so I send 
you.” Then they received the Sacrament of Reconciliation (Confession), “Receive the 
Holy Spirit. Whose sins you forgive are forgiven them, and whose sins you retain are 
retained.” 

That is when Thomas, one of the apostles, approaches Jesus, standing right there, 
and says, “ Unless I see the mark of the nails in his hands and put my finger into the 
nail marks and put my hand into his side, I will not believe.” Jesus shows Thomas his 
wounds, and he responds, “My Lord and My God! 

I am not saying that it is easy to believe or accept the Holy Spirit. It was not for 
Thomas. But he did. 

So how do we touch the wounds of Christ. When you and I meet the next 
“wounded person,” there, we touch the wounds of Christ. You know what I am talking 
about when we meet persons who just are not happy, but rather, angry inside. And our 
response maybe only in the form of prayer! That was Thomas’ response! 

And finally, look where the Lord took Thomas. He ended up sailing to India in 
the first century founding several faith communities. Thomas would travel more than 
3,000 miles to preach the Gospel and ultimately receiving the crown of martyrdom. 

Don’t underestimate where and what the Lord wants to accomplish through your 
gifts. 

Congratulations! I am glad to work with you in the Holy Spirit. 
Fr. Alex Steinmiller, C.P. Administator steinmillerusa1@gmail.com 

          



 
 
 

 

 

 

Mass Intentions 
Intenciones de Misas 

 

Mon/Lun                   
Apr 29  de Abr  8:30 am      Mass/Misa 
Tues/Mar         
Apr  30 de Abr 8:30 am Prayer Service/ 

 7:00 pm Mass/Misa 

Wed/Mié  8:30 am  Mass 
May 1 de Mayo  Misa 

Thur/Jue  8:30 am Mass 

May 2 de Mayo  Misa 

Fri/Vie   8:30 am Prayer Service   

May 3 de Mayo  Servicio de Oración 

Sat/Sun - Sáb/Dom People of OLL 
May 4/5/ de Mayo  

 

THIS WEEK IN OUR PARISH 

ESTA SEMANA EN NUESTRA PARROQUIA 

      Divine Mercy Sunday/Domingo de la Divina Misericordia 
         April 28 de Abríl, 2019 
 

Sun/Dom    Regular Mass Schedule/Horario de misa regular 

Apr 28 de Abr          Faith Formation/Adult Ed/ RCIA /Formacion de Fé/ RICA/Ed. de Adulto  9:15 am 

    Parish Social/Parroquia social 2:30 pm  Gym/ Gymnasio 

Mon/Lun    Dance Lessons/Lecciones de baile 7 pm Gym/Gimnasio 

Apr 29  de Abr  Ladies Prayer Group/Damas Grupo de Oración (Spanish/Español)   6-8 pm YB/EJ  

    Men’s Prayer Group/Hombres Grupo de Oración (Spanish/Español)   6-8 pm YB/EJ 

Tues/Mart          Dance/Baile 6 pm  Gym/Gimnasio 

Apr 30 de Abr  Tutoring/Tutoría 7 pm YB/EJ     

Wed/Mie           Ladies Prayer Group/Damas Grupo de Oración (Spanish/Español)   6-8 pm YB/EJ  

May1 de Mayo  Progressive Rosary/Rosario Progresivo 

Thur/Juev         St. Annie’s Band/Banda de Santa Ana 10 am YB/EJ 

May 2 de Mayo  Ladies Prayer Group/Damas Grupo de Oración (Spanish/Español)   6-8 pm YB/EJ   

           Bingo/Bingo 7 pm Gym/Gimnasio  

Fri/Vier          Dance/Baile 7 pm  Gym/Gimnasio 

May 3 de Mayo  Progressive Rosary/Rosario Progresivo 
 

Sat/Sab     Confession 2:30-3:30/Confesión 2:30-3:30 
May 4 de Mayo  Spanish Married Couples Retreat/Retiro de parejas casadas españolas 8-4 Gym/ 
    Gimnasio 

    Dance/Baile 7 pm Gym/Gimnasio 
    Charismatic Prayer Group/Grupo Carismático 6:30 pm Church/Iglesi 
Sun/Dom   Masses at 8 am,11 am, 1 pm in Spanish/Misas a las 8 am, 11 am, 1 pm en español 

Ladies Auxiliary 
The Ladies Auxiliary still have their 
Cookbooks for sale with almost 300 
recipes collected from parishioners, 
family and friends. Please call the 
Church Office to purchase one. 
 

Las Señoras Auxiliares 
Las señoras auxiliares tenemos libros 
de cocina para la venta con casi 300 
recetas de miembros de la parroquia, 
familia y amigos. Por favor llame a la 
oficina de la iglesia para comprar uno. 

 

P a s t o r a l  T e a m 
El Equipo Pastoral 

 

Admin  
Rev. Alex Steinmiller 
Deacon  
Rev. Mr. Bill Brandt 
Ofc Mgr  
Robin Barron 
Music Dir  
Nancy Ryan 
Parish Ministry Liaison & DRE  
Victor Esquivel 
Youth Min   
YM Team 
Bookkeeper  
Marlene Zwiebel 
Maintenance 
Darrious James 

Please Pray for those 
on the Prayer List. 

Por favor oren por los 
que están en la Lista de 

Oración. 

We’re on Facebook! 
facebook.com/ollcbham 

Office Hours / Horas de Oficina 

Monday – Friday / Lunes - Viernes 
8:00 am – 4:00 pm 

Answering Service on Nights, Holidays & 
Weekends 

Servicio de Respuesta en Noches, Vacaciones 
y Fines de Semana 

Telephone Numbers / Teléfono 

Church Office & Youth Building (YB) 
Oficina de la Iglesia y Edificio Juvenil (EJ) 

(205) 836-2274 
 

Father Alex / Padre Alex 
(205) 223-9330 

 

Sacraments 
 Reconciliation - Saturday 
 3:00 - 3:30 pm or by apt 

 Baptism - By appointment 

 Marriage - At least 6 months 
 notice to Pastor required 

 Anointing of the Sick – By 
 Request 

 

Sacramentos 
 Reconciliación - Sábado 
 3:00 - 3:30 pm o cita 

 Bautismo - Con cita previa 

 Matrimonio - Se requiere por 
 lo menos 6 meses de aviso al 
 Pastor 

 Unción de los enfermos - por 
 solicitud 

 

A d u l t  E d u c a t i o n  

Adult Education Classes meet on 
Sunday at 9:15 - 10:30 am, in the 

Adult Ed Room, FLC 
 

Will resume in the Fall. 
 

Educación de Adultos 
Las clases de educación para adultos 

se reúnen los domingos a las 
9:15 - 10:30 am, en la sala de 

educación para adultos, 
Centro de Vida Familiar (CVF).  

 

Se reanudará en el otoño. 

 

Mission Statement/Estado de la mission  
 

We, the Body of Christ of Our Lady of Lourdes, who are fed with the Word of 
God and the Holy Eucharist, are empowered to go out into our community to 
spread the Good News, to bring others to Christ according to God’s plan, and 
to imitate our Savior through the works of charity, service, justice, and spiritual 
education. 
 

Nosotros, el Cuerpo de Cristo de Nuestra Señora de Lourdes, que somos ali-
mentados con la Palabra de Dios y la Sagrada Eucaristía, tenemos el poder de 
ir a nuestra comunidad para difundir las Buenas Nuevas, para llevar a otros a 
Cristo de acuerdo con el plan de Dios, e imitar a nuestro Salvador a través de 

obras de caridad, servicio, justicia y educación espiritual. 
 

 

STEWARDSHIP OF TREASURE: 
 

Income for April 21st  
Ingresos de 21 de Abril                                                                     
Offertory /Ofertorio                $5,808.00 
Received Year-To-Date / Recibido el Año Hasta la Fecha (AHF)         $107,451.44 
Needed Year-To-Date / Necesario Año Hasta la Fecha (AHF)          $108,165.00                                                                                                                  
                                          $(713.56) 
 

Thank You for your generous giving of Time, Talent and Treasure to the support of 
our Church. / Gracias por su generosa donación de 

Tiempo, Talento y Tesoro al apoyo de nuestra Iglesia. 



 PARISH SOCIAL 

The Parish Council would like to 
invite you and your family to a Par-
ish Pot-Luck Social on Sunday, 
April 28, immediately following 
the 1 PM Mass.  The Parish is 
providing Fried Chicken, and we 
are asking parishioners to bring any 
type of dish for sharing – casse-
roles, vegetables, desserts – any-
thing that you and your family 
might enjoy.  
We have a parishioner providing 
fruit-flavored water, and will also 
serve iced tea and coffee. 
There will be a several tables avail-
able for those who enjoy lotería 
(low-te-ria) which is a game simi-
lar to bingo that many parish mem-
bers enjoy.  There will also be ta-
bles available for the children to 
play games or color.   
This is an opportunity for socializ-
ing and enjoying a meal with the 
community here at Our Lady of 
Lourdes, so we ask you to consider 
making plans to attend an after-
noon of fellowship, food, and fun 
on Sunday, April 28.  We look for-
ward to seeing you them!   

 
 

Second Collection 
This weekend we will be taking up 
a Second Collection for the Catho-

lic Home Mission  Appeal, This 
collection helps Diocese in the 

United States sponsor Mission par-
ishes throughout the United States. 

 
Saint Rose Academy is hiring a full
-time business manager beginning 
July 1.  The Business Manager is 
responsible for all financial and hu-
man resource operations of the 
school including ensuring compli-
ance with all accounting and regu-
lation compliance require-
ments.  The Business Manager is 
principally responsible for the 
budgeting and financial records of 
the school, Human Resource, and 
accounts payable. Inquiries should 
contact the Principal, Sister Mary 
Juliana, by email-
ing smjuliana@saintroseacademyo
p.com with a cover letter and re-
sume.      

Class Reunion 
The John Carroll High School Class 
of 1959 will celebrate their 60th 
Class Reunion with a Pot Luck to 
be held at the Hand “Old House” in 
Gardendale, Alabama on Sunday, 
June 2, at 1:00 pm.  For more infor-
mation call Jerry and Mary Jean 
Romano at 205-901-51830or 508-
3846. 

Adoration 
Adoration is available 24 hours a 

day in the Prayer Room, upstairs in 
the Youth Building.  Please call the 

office for information on how to 
enter after hours (836-2274). 

 

St. Anne’s Band 
Enjoy learning more about the  
Bible with others.  St. Anne Bible 
Study is discussing “Biblical 
Women in Crisis” by Jeanne Kun 
guided by Becky Walker. (We 
have all faced times of crisis. The 
key is to respond with faith and 
trust.) All men and women are in-
vited. We meet on the First Thurs-
day of the month at 10 am begin-
ning October 4 through May 2. 
After our meeting we share a pot 
luck lunch and conversation pro-
vided by the participants.  The 
book is part of a series that pro-
vides information for preparation 
and help with personal questions 
for reflections.  Our next gathering 
will be Thursday, May 2nd. Please 
join us. 
 

Thank You 
A very special thank you to every-
one who helped to prepare for  and 
participated in all the Holy Week 
and Easter Services. 
 
 

 

Hispanic Ministry 

Mass in Spanish every Sunday at  

1:00 pm 

Activities: 
Prayer Group: Every Saturday from 
6:30 - 9 pm in the Church 
For more information, call 
Martín Mateo 205-937-7908 or 
Nicholas Sarat 205-306-6581 
 

Pilgrim Rosary: Every Friday at 7:00 
pm. Call Gabriela Ramirez at 306-
6581 
 

Preparation of the Altar: 
Maria & Felix Flores 
 

Sacristan: Maria  &  Felix Flores 
 

The Virgin Mary Pilgrimage: 
Carolina Ayala 205-451-7995 
 

Eucharistic Minister 
Gabriela Ramirez 
306-6581 
Lectors Maricela Gonzalez  
205-542-9300 
Food Sales  Martin Juarez 
903-900-9688 
Altar Servers Cano Mateo 
205-587-4367 
 
  Italian American Heritage Society 
         Scholarship Announcement 

The IAHS is again announcing the 
opportunity for a $500 scholarship 
based on the winning essay, “What 
My Italian Heritage Means to ME.”  
To be eligible to participate,   the 
applicant must have a relative who is 
a society member in good standing.  
Also, the person submitting the essay 
must be currently enrolled at the col-
lege level or a high school senior 
who has been accepted at a college.  
The $500 award will be paid directly 
to the college.  The deadline for sub-
mitting the essay is Friday, May 31, 
2019.      

 TUTORING 
Tutoring is available every Tues-
day evening beginning at 7 pm 
in the Youth Building. All of our 
school age students are invited 
and encouraged to attend.  
Please remember to bring a 
book or school work when 
coming to the tutoring session.  
It is study time, not play time. 

mailto:smjuliana@saintroseacademyop.com
mailto:smjuliana@saintroseacademyop.com


 

 Familia católica Nuestra Señora de Lourdes - 27-28 de abril de 2019 - Domingo de la 
Misericordia 

Le escribo esto a todos nuestros jóvenes adultos que están recibiendo el Sacramento de 
Confirmación el próximo domingo, ya cualquier persona que forme parte de la Misión de Je-

sucristo a través de Su Cuerpo (¡éramos nosotros!). Sigue leyendo 

Simplemente arranca esto y dáselo a un "confirmandi". Solo haz tu parte y deja el resto 
a Dios. ¿Tu escuchas? 

Entonces, por favor, si conoce a un hombre o una mujer joven que está siendo confir-
mado, comuníquesela. 

_______________________________________________________________________ 

Mis amigos, que están recibiendo el Espíritu Santo de Dios el Padre y su Hijo Jesucris-
to, por favor, oren, confíen y crean que sus acciones diarias en la escuela, con su familia y en 
público, es decir, sus acciones de amor y amor. La verdad hace una diferencia a los ojos de 

Dios. 

Si escuchas o lees el Evangelio de hoy, notarás que después de que Jesús salió de la 
tumba, pasa por la puerta de un departamento cerrado y "se para en medio de sus discípu-

los". (Recuerda, cuatro mujeres ya habían hablado a los Apóstoles lo que vieron, pero no se 
les creyó. ¿Le suena familiar, queridas damas?) 

Él les dice a los discípulos: "La paz sea contigo", y les mostró las heridas en sus ma-
nos, pies y costillas. Ellos "se regocijaron", dice. "¡Guau, increíble!" Luego les cuenta sobre 
su trabajo en este planeta. "La paz sea con vosotros. Como el Padre me envió, también yo os 
envío. "Luego recibieron el Sacramento de Reconciliación (Confesión)," Reciban el Espíritu 

Santo. Los pecados que perdonas se les perdonan y los que conservas se conservan ". 

Ahí es cuando Tomás, uno de los apóstoles, se acerca a Jesús, parado allí, y dice: "A 
menos que vea la marca de las uñas en sus manos y ponga mi dedo en las marcas de las uñas 
y ponga mi mano en su costado, no creas. "Jesús le muestra a Thomas sus heridas, y él res-

ponde:" ¡Mi Señor y mi Dios! 

No estoy diciendo que es fácil creer o aceptar al Espíritu Santo. No fue para Thomas. 
Pero lo hizo. 

Entonces, ¿cómo tocamos las heridas de Cristo? Cuando usted y yo nos encontramos 
con la siguiente "persona herida", allí tocamos las heridas de Cristo. Sabes de lo que estoy 
hablando cuando nos encontramos con personas que simplemente no son felices, sino que 

están enojadas por dentro. ¡Y nuestra respuesta tal vez solo en forma de oración! ¡Esa fue la 
respuesta de Thomas! 

Y finalmente, mira a donde el Señor llevó a Tomás. Terminó navegando a la India en el 
primer siglo fundando varias comunidades de fe. Thomas viajaría más de 3,000 millas para 

predicar el Evangelio y finalmente recibir la corona del martirio. 

No subestime dónde y qué quiere lograr el Señor a través de sus dones. 

¡Felicidades! Estoy contento de trabajar contigo en el Espíritu Santo. 

P. Alex Steinmiller, C.P. Administador steinmillerusa1@gmail.com 



 

 

 

                           EASTER  FLOWERS 
             Our beautiful Memorial Easter Flowers                                                                     
                            were given in loving memory and honor 

                                      of the following people: 
 

    Rosa & Johann Schoeppel   The Lang Famil 
The Schoeppel Family, The James Bell Family, Elisabeth Walter 
Floyd & Cecilia Stephens, David & Marian Heatherly 

Jenny Pair  Helen Pair 
Janet Besssiere, Mr & Mrs Henry Bessiere,   
David Bessiere   Mr & Mrs Robert McKay 

Sandra & Henry Oddo    Lovetto Family    Renda Family 
 All those who have no one 

Mack & Genevieve Crockett 
Braxton Winfrey, Dennis Wile 

Bob & Marylyn Mack   The Barron Family 
Tongson & Joven Families 

Michael Vaccaro, Thomasine Vaccaro, 
Betty Ritchey Hollis, Rozene Vaccaro, Mildred Ritchey 
Charlie & Sarah Sartino    Charles & Dorothy Allison  

Vincent Sartino  Andra Wiggins 
Lois Nipson 

Steven Meffert 
Charles & Annette Lytle 

Mary & Marshall Pepple    David Pepple 
James & Mary Turner   Velma Turner Willis 

The Howard Family 
Marie Drake, Edith & Odean DeArman, Ann & Joe Graffeo, Mary & Leon 

Chiarella   Rosie Ross, Joe Chiarella 
Sarah & Sam Monte   Ann & Joe Graffeo  Sarah Ann Monte 
Burnell & Helen Abel, Marvin & Mary Ellen Funderburke 

Winifred & Wayne West, Milford Phillips 
Agnes & Raymond Weinreis, Ralph & Helen Weinreis, 

James & Doris Weinreis, Joseph Sabel 
Agnes & Stephan Sabel, Jim Crawford  Juan & Carmen Santiago 

Virginia Bush   Ethel Poole Moore Patterson   Charles Bush 
Jessie Gray   Emma Williamson   Justine Gray 

Jack. Lucas 
Sharon Dunn   Roddie Hood Rev. Andrew Kennedy 

Chritopher A. Klask, Herman & Adele Zann, Jack & Frances Klask 
Bernadine Zann Hawkins,  James Klask 

John & Edna Byers, John & Alice Weber  Jack & Evelyn Weber 
 

 



 
 

Parroquia social 
El Consejo Parroquial desea invitar-
los a usted y a su familia a una re-
unión social de Parish Pot-Luck el 
domingo 28 de abril, inmedi-
atamente después de la misa de la 1 
PM. - Cazuelas, verduras, postres - 
cualquier cosa que usted y su famil-
ia puedan disfrutar. 
 

Tenemos un feligrés que proporcio-
na agua con sabor a frutas, y 
también serviremos té helado y ca-
fé. Habrá varias mesas disponibles 
para aquellos que disfrutan de la 
lotería (low-te-ria) que es un juego 
similar al bingo que muchos miem-
bros de la parroquia disfrutan. 
También habrá mesas disponibles 
para que los niños jueguen juegos o 
coloren. 
 

Esta es una oportunidad para so-
cializar y disfrutar de una comida 
con la comunidad aquí en Our Lady 
of Lourdes, por lo que le pedimos 
que considere hacer planes para 
asistir a una tarde de compañeris-
mo, comida y diversión el domingo 
28 de abril. ¡tu ellos! 
 

Segunda coleccion 
Esta fin de semana, comen-
zaremos con una segunda colec-
ción para la Campaña de la Mis-
ión del Hogar Católico, esta 
colección ayuda a la Diócesis en 
los Estados Unidos a patrocinar 
las parroquias de la Misión en 
todo Estados Unidos. 
Saint Rose Academy está con-
tratando a un gerente comercial 
a tiempo completo a partir del 1 
de julio. El gerente comercial es 
responsable de todas las opera-
ciones financieras y de recursos 
humanos de la escuela, incluido 
el cumplimiento de todos los 
requisitos de cumplimiento de la 
normativa y la contabilidad. El 
gerente comercial es el principal 
responsable de los registros pre-
supuestarios y financieros de la 
escuela, los recursos humanos y 
las cuentas por pagar. Las con-
sultas deben comunicarse con la 
directora, la hermana Mary Juli-
ana, enviando un correo elec-
trónico a smjuli-
ana@saintroseacademyop.com 
con una carta de presentación y 
un resumen. 

Reunión de clase  
La clase de la escuela secundaria 
John Carroll de 1959 celebrará 
su 60ª reunión de clase con una 
buena suerte que se llevará a 
cabo en Hand "Old House" en 
Gardendale, Alabama el domin-
go 2 de junio, a la 1:00 pm Para 
obtener más información, llame 
a Jerry y Mary Jean Romano al 
205-901-51830 o 508-3846. 
 
 

Adoración 
La adoración está disponible las 
24 horas del día en la sala de 
oración, arriba, en el edificio de 
la Juventud. Llame a la oficina 
para obtener información sobre 
cómo ingresar después del hora-
rio de atención (836-2274). 
 

Banda de Santa Ana 
Disfruta aprendiendo más sobre la 
Biblia con otros. St. Anne Bible 
Study está discutiendo "Mujeres bí-
blicas en crisis" por Jeanne Kun gui-
ada por Becky Walker. (Todos 
hemos enfrentado tiempos de crisis. 
La clave es responder con fe y con-
fianza.) Todos los hombres y muje-
res están invitados. Nos reunimos el 
primer jueves de cada mes a las 10 
am, desde el 4 de octubre hasta el 2 
de mayo. Después de nuestra re-
unión, compartimos el almuerzo y la 
conversación que brindaron los par-
ticipantes. El libro es parte de una 
serie que proporciona información 
para la preparación y ayuda con 
preguntas personales para reflex-
iones. Nuestra próxima reunión será 
el jueves 2 de Mayo. Por favor únete 
a nosotros. 
 

Gracias 
Un agradecimiento muy especial a 
todos los que ayudaron a prepararse 
y participar en todos los Servicios 
de Semana Santa y Semana Santa. 
 
 

Ministerio hispano 
Misa en español cada domingo a las 
13:00 
actividades; 
Grupo de Oración: todos los sábados de 
6:30-21:00 en la Iglesia 
Para obtener más información, llame 
Martín Mateo, 205-937-7908 o Nicholas 
Sarat 205-306-6581 
 

Pilgrim Rosario: Todos los viernes a las 
7:m. Gabriela Ramírez llamar al  606-
6581 
 

Preparación del Altar: 
Maria Flores, Felix Flores 
 

Sacristán: Maria & Felix Flores 
253-8846 
 

La Romería de la Virgen María: 
Carolina Ayala 205-451-7995 
 

Ministro de la Eucaristía 
Gabriela Ramirez  606-6581 
 

Lectores Maricela González 
205-542-9300 
Las ventas de alimentos 
Martin Juarez  903-900-9686 
 

Monaguillos Cano Mateo 
205-587-4367 
 
 

Sociedad de herencia italiana 
Americana  Anuncio de Becas 

La IAHS anuncia nuevamente la opor-
tunidad de una beca de $ 500 basada en 
el ensayo ganador, “Lo que significa mi 
patrimonio italiano para MÍ”. Para ser 
elegible para participar, el solicitante 
debe tener un familiar que sea miembro 
de la sociedad con buena reputación. 
Además, la persona que envía el ensayo 
debe estar actualmente inscrita en el 
nivel universitario o un estudiante de 
último año de secundaria que haya sido 
aceptado en una universidad. El premio 
de $ 500 se pagará directamente a la 
universidad. La fecha límite para enviar 
el ensayo es el viernes 31 de mayo de 
2019. 

 
Tutoría 

La tutoría está disponible todos los 
martes por la noche a partir de las 7 
pm en el Edificio Juvenil. Todos 
nuestros estudiantes en edad escolar 
y están invitados y animados a 
asistir. 



                           FLORES DE PASCUA 
Nuestras hermosas flores conmemorativas de Pascua 

fueron dados en amorosa memoria y honor 
de las siguientes personas: 

 

           Rosa & Johann Schoeppel   The Lang Family  
The Schoeppel Family, The James Bell Family, Elisabeth Walter 
Floyd & Cecilia Stephens, David & Marian Heatherly 

Jenny Pair  Helen Pair 
Janet Besssiere, Mr & Mrs Henry Bessiere,   
David Bessiere   Mr & Mrs Robert McKay 

Sandra & Henry Oddo    Lovetto Family    Renda Family 
 All those who have no one 

Mack & Genevieve Crockett 
Braxton Winfrey, Dennis Wile 

Bob & Marylyn Mack   The Barron Family 
Tongson & Joven Families 

Michael Vaccaro, Thomasine Vaccaro, 
Betty Ritchey Hollis, Rozene Vaccaro, Mildred Ritchey 
Charlie & Sarah Sartino    Charles & Dorothy Allison  

Vincent Sartino  Andra Wiggins 
Lois Nipson 

Steven Meffert 
Charles & Annette Lytle 

Mary & Marshall Pepple    David Pepple 
James & Mary Turner   Velma Turner Willis 

The Howard Family 
Marie Drake, Edith & Odean DeArman, Ann & Joe Graffeo, Mary & Leon 

Chiarella   Rosie Ross, Joe Chiarella 
Sarah & Sam Monte   Ann & Joe Graffeo  Sarah Ann Monte 
Burnell & Helen Abel, Marvin & Mary Ellen Funderburke 

Winifred & Wayne West, Milford Phillips 
Agnes & Raymond Weinreis, Ralph & Helen Weinreis, 

James & Doris Weinreis, Joseph Sabel 
Agnes & Stephan Sabel, Jim Crawford  Juan & Carmen Santiago 

Virginia Bush   Ethel Poole Moore Patterson   Charles Bush 
Jessie Gray   Emma Williamson   Justine Gray 

Jack. Lucas 
Sharon Dunn   Roddie Hood Rev. Andrew Kennedy 

Chritopher A. Klask, Herman & Adele Zann, Jack & Frances Klask 
Bernadine Zann Hawkins,  James Klask 

John & Edna Byers, John & Alice Weber  Jack & Evelyn Weber 


